
POCKET PROTECTOR HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL POCKET
PROTECTOR WALTHER PPK-BLACK

The Pocket Protector™ holster is designed for front pocket carry in pants or a
jacket. The Pocket Protector keeps the firearm in the same general position so
you can quickly locate the grip when you need to draw, conceals the shape of
the gun so that its outline is not printed through the pants, and allows one-
handed release of gun from both pocket and holster. Reinforcements at the
holster mouth and beneath the trigger guard keep the holster stiff enough to
allow a smooth draw and easy return to the holster, while also maintaining
enough rigidity to prevent “printing” and shifting of the handgun. The holster’s
hooked shape – at the base of the handgun’s trigger guard – is designed to
catch on the pocket so that, with practice (using an unloaded firearm) and
while using the proper pants, you can draw the firearm while the holster
remains in your pocket or falls away. The Pocket Protector is ambidextrous
and constructed of premium Center Cut Steerhide™. The holster should
always be removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL POCKET PROTECTOR WALTHER PPK-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021375
Mfr. No.: PRO204B
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Walther
Material: Leather
Model: PPK
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 601299079045

Item details

Made in USA
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Pocket Protector Holster Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für das Pocket Protector™ Holster von Galco International entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende kein beschädigtes
Holster.
Stelle sicher, dass das Holster richtig für dein Waffenmodell passt, um Unfälle zu vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Aufbewahrung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Druckvermeidung: Der Pocket Protector ist so konzipiert, dass er deine Feuerwaffe verbirgt. Stelle
sicher, dass das Holster richtig positioniert ist, um zu verhindern, dass die Kontur der Feuerwaffe durch
deine Kleidung sichtbar wird.
Einhandentnahme: Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung.
Stelle sicher, dass du die Bewegung reibungslos durchführen kannst, ohne dass das Holster aus deiner
Tasche herauskommt.
Ziehen üben: Verwende eine ungeladene Feuerwaffe während des Übens, um dich mit dem Ziehprozess
vertraut zu machen. Dies hilft dir, Muskelgedächtnis für einen schnellen und sicheren Zugriff zu
entwickeln.
Beidhändiger Gebrauch: Das Holster ist beidhändig verwendbar; übe das Ziehen mit beiden Händen,
wenn du dich damit wohlfühlst.
Geeignete Kleidung: Trage Hosen oder Jacken, die für das Tragen in der Tasche geeignet sind, um
sicherzustellen, dass das Holster während der Nutzung an seinem Platz bleibt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Passform überprüfen: Stelle sicher, dass das Pocket Protector Holster mit deinem Walther PPK Modell1.
kompatibel ist.
Positionierung: Lege das Holster in deine vordere Hosentasche oder Jackentasche, sodass der Griff der2.
Feuerwaffe zugänglich ist.
Holster sichern: Stelle sicher, dass das Holster so positioniert ist, dass es sich während der Bewegung3.
nicht verschiebt oder herausfällt.
Ziehen der Feuerwaffe:4.

Mit dem Holster in deiner Tasche, greife die Feuerwaffe fest.
Ziehe die Feuerwaffe nach oben, während du sicherstellst, dass das Holster in deiner Tasche bleibt.
Wenn das Holster nicht mit der Feuerwaffe herauskommt, übe diese Bewegung, bis du sie
reibungslos durchführen kannst.

Holstern der Feuerwaffe: Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Feuerwaffe5.
wieder hineinlegst, um Sicherheit und ordnungsgemäße Aufbewahrung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Pocket Protector Holster verantwortungsbewusst. Wenn es beschädigt ist, wirf es nicht im
regulären Müll weg. Frage bei der lokalen Abfallwirtschaft nach den richtigen Entsorgungsmethoden.



Recycle Materialien, wo möglich, und halte dich an die lokalen Vorschriften.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit deines Pocket Protector Holsters besuche bitte die offizielle Website
von Galco International oder kontaktiere deinen örtlichen Händler.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere Verwendung deines Pocket Protector Holsters
gewährleisten und gleichzeitig die EUSicherheitsvorschriften einhalten. Danke, dass du Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



Pocket Protector Holster Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Pocket Protector™ holster by Galco International. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use and maintenance of your holster. Please read and follow these
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your holster for wear and tear. Do not use a damaged holster.
Ensure the holster is properly fitted for your firearm model to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Printing: The Pocket Protector is designed to conceal your firearm. Ensure that the holster is
positioned correctly to prevent the outline of the firearm from being visible through your clothing.
OneHanded Release: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment. Ensure you
can perform the action smoothly without the holster coming out of your pocket.
Practice Drawing: Use an unloaded firearm during practice to familiarize yourself with the drawing
process. This will help you develop muscle memory for quick and safe access.
Ambidextrous Use: The holster is ambidextrous; practice drawing with both hands if you are
comfortable doing so.
Proper Clothing: Wear pants or jackets that are suitable for pocket carry to ensure the holster remains
in place during use.

Instructions for Installation and Usage
Check Fit: Ensure that the Pocket Protector holster is compatible with your Walther PPK model.1.
Positioning: Place the holster in your front pocket or jacket pocket, ensuring the grip of the firearm is2.
accessible.
Secure the Holster: Make sure the holster is positioned so that it does not shift or fall out during3.
movement.
Drawing the Firearm:4.

With the holster in your pocket, grip the firearm firmly.
Pull the firearm upwards while ensuring the holster remains in your pocket.
If the holster does not come out with the firearm, practice this motion until you can do it smoothly.

Holstering the Firearm: Always remove the holster from your pocket before holstering the firearm to5.
ensure safety and proper storage.

Disposal Instructions
Dispose of the Pocket Protector holster responsibly. If damaged, do not throw it in regular waste. Check
with local waste management for proper disposal methods.
Recycle materials where possible, following local regulations.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your Pocket Protector holster, please refer to the official Galco
International website or contact your local dealer.



By following these guidelines, you can ensure the safe use of your Pocket Protector holster while complying with
EU safety regulations. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



Instrucciones de Seguridad para el Holster Pocket
Protector
Introducción
Gracias por elegir el holster Pocket Protector™ de Galco International. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu holster. Por favor, lee y sigue estas
instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en el holster.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu holster en busca de desgaste. No utilices un holster dañado.
Asegúrate de que el holster esté correctamente ajustado para el modelo de tu arma para evitar
accidentes.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evitar el Printing: El Pocket Protector está diseñado para ocultar tu arma de fuego. Asegúrate de que el
holster esté posicionado correctamente para evitar que el contorno del arma sea visible a través de tu
ropa.
Liberación con una Mano: Practica sacar tu arma del holster en un entorno seguro. Asegúrate de poder
realizar la acción sin que el holster salga de tu bolsillo.
Práctica de Dibujo: Utiliza un arma descargada durante la práctica para familiarizarte con el proceso de
desenfunde. Esto te ayudará a desarrollar memoria muscular para un acceso rápido y seguro.
Uso Ambidiestro: El holster es ambidiestro; practica el desenfunde con ambas manos si te sientes
cómodo haciéndolo.
Ropa Adecuada: Usa pantalones o chaquetas que sean adecuados para el porte en el bolsillo para
asegurarte de que el holster permanezca en su lugar durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verificar el Ajuste: Asegúrate de que el holster Pocket Protector sea compatible con tu modelo Walther1.
PPK.
Posicionamiento: Coloca el holster en tu bolsillo delantero o en el bolsillo de la chaqueta, asegurándote2.
de que la empuñadura del arma sea accesible.
Asegurar el Holster: Asegúrate de que el holster esté posicionado de manera que no se desplace ni se3.
caiga durante el movimiento.
Dibujando el Arma:4.

Con el holster en tu bolsillo, agarra firmemente el arma.
Tira del arma hacia arriba asegurándote de que el holster permanezca en tu bolsillo.
Si el holster no sale con el arma, practica este movimiento hasta que puedas hacerlo suavemente.

Guardando el Arma: Siempre retira el holster de tu bolsillo antes de guardar el arma para garantizar la5.
seguridad y un almacenamiento adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el holster Pocket Protector de manera responsable. Si está dañado, no lo tires en la basura
regular. Consulta con la gestión de residuos local para métodos de eliminación adecuados.
Recicla los materiales siempre que sea posible, siguiendo las regulaciones locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad respecto a tu holster Pocket Protector, consulta el sitio web
oficial de Galco International o contacta a tu distribuidor local.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro de tu holster Pocket Protector mientras cumples con
las regulaciones de seguridad de la UE. Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de
fuego.



Instructions de Sécurité pour le Holster Pocket
Protector
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Pocket Protector™ de Galco International. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de ton holster. Merci de lire et de
suivre ces instructions attentivement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Garde le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ton holster pour détecter toute usure. Ne pas utiliser un holster endommagé.
Assuretoi que le holster est correctement adapté à ton modèle d'arme à feu pour éviter les accidents.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le port et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Éviter le Printing : Le Pocket Protector est conçu pour dissimuler ton arme à feu. Assuretoi que le
holster est positionné correctement pour éviter que le contour de l'arme ne soit visible à travers tes
vêtements.
Dégagement à Une Main : Entraînetoi à tirer ton arme du holster dans un environnement sûr. Assuretoi
de pouvoir effectuer cette action en douceur sans que le holster ne sorte de ta poche.
Pratique du Dégagement : Utilise une arme déchargée pendant l'entraînement pour te familiariser
avec le processus de dégagement. Cela t'aidera à développer ta mémoire musculaire pour un accès
rapide et sûr.
Utilisation Ambidextre : Le holster est ambidextre ; entraînetoi à dégainer avec les deux mains si tu es
à l'aise de le faire.
Vêtements Appropriés : Porte des pantalons ou des vestes adaptés au port dans la poche pour garantir
que le holster reste en place pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Vérifier l'Adaptation : Assuretoi que le holster Pocket Protector est compatible avec ton modèle1.
Walther PPK.
Positionnement : Place le holster dans ta poche avant ou ta poche de veste, en veillant à ce que la2.
poignée de l'arme soit accessible.
Sécuriser le Holster : Assuretoi que le holster est positionné de manière à ne pas se déplacer ou3.
tomber pendant tes mouvements.
Tirer l'Arme :4.

Avec le holster dans ta poche, saisis fermement l'arme à feu.
Tire l'arme vers le haut tout en veillant à ce que le holster reste dans ta poche.
Si le holster ne sort pas avec l'arme, pratique ce mouvement jusqu'à ce que tu puisses le faire en
douceur.

Holster l'Arme : Retire toujours le holster de ta poche avant de holster l'arme pour garantir la sécurité5.
et un rangement approprié.

Instructions de Disposal
Dispose du holster Pocket Protector de manière responsable. S'il est endommagé, ne le jette pas avec les
déchets ordinaires. Consulte la gestion des déchets locale pour connaître les méthodes de disposition
appropriées.



Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les réglementations locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant ton holster Pocket Protector, consulte le site
officiel de Galco International ou contacte ton revendeur local.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre de ton holster Pocket Protector tout en respectant
les règlements de sécurité de l'UE. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per la Fondina Pocket
Protector
Introduzione
Grazie per aver scelto la fondina Pocket Protector™ di Galco International. Questa guida fornisce informazioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manutenzione sicuri della tua fondina. Ti preghiamo di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tua fondina per segni di usura. Non utilizzare una fondina danneggiata.
Assicurati che la fondina sia correttamente adattata al modello della tua arma per evitare incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e la custodia delle armi.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Evitare il Printing: Il Pocket Protector è progettato per nascondere la tua arma. Assicurati che la
fondina sia posizionata correttamente per evitare che il contorno dell'arma sia visibile attraverso i tuoi
vestiti.
Rilascio con una Mano: Pratica il disegno della tua arma dalla fondina in un ambiente sicuro. Assicurati
di poter eseguire l'azione senza che la fondina esca dalla tua tasca.
Pratica il Disegno: Utilizza un'arma scarica durante la pratica per familiarizzare con il processo di
estrazione. Questo ti aiuterà a sviluppare la memoria muscolare per un accesso rapido e sicuro.
Uso Ambidestro: La fondina è ambidestro; pratica il disegno con entrambe le mani se ti senti a tuo agio
nel farlo.
Abbigliamento Appropriato: Indossa pantaloni o giacche adatti per il trasporto in tasca per garantire
che la fondina rimanga in posizione durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controlla la Compatibilità: Assicurati che la fondina Pocket Protector sia compatibile con il tuo modello1.
Walther PPK.
Posizionamento: Inserisci la fondina nella tasca anteriore o nella tasca della giacca, assicurandoti che il2.
manico dell'arma sia accessibile.
Fissa la Fondina: Assicurati che la fondina sia posizionata in modo tale da non spostarsi o cadere3.
durante i movimenti.
Estrazione dell'Arma:4.

Con la fondina nella tasca, afferra saldamente l'arma.
Tira l'arma verso l'alto assicurandoti che la fondina rimanga nella tasca.
Se la fondina non esce con l'arma, pratica questo movimento fino a quando non riesci a farlo senza
problemi.

Riporre l'Arma: Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di riporre l'arma per garantire la sicurezza5.
e una corretta conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina Pocket Protector in modo responsabile. Se danneggiata, non buttarla nei rifiuti
normali. Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.
Ricicla i materiali dove possibile, seguendo le normative locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza della tua fondina Pocket Protector, ti
preghiamo di fare riferimento al sito ufficiale di Galco International o di contattare il tuo rivenditore locale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro della tua fondina Pocket Protector, rispettando al
contempo le normative di sicurezza dell'UE. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la gestione responsabile
delle armi.



Pocket Protector Holster Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin Pocket Protector™ holsterin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa varmistaaksesi holsterisi turvallisen käytön ja huollon. Lue ja noudata näitä ohjeita
huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterisi kuluminen. Älä käytä vaurioitunutta holsteria.
Varmista, että holsteri on oikein sovitettu aseesi malliin onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja säilyttämistä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Vältä Printtaamista: Pocket Protector on suunniteltu piilottamaan aseesi. Varmista, että holsteri on
sijoitettu oikein, jotta aseen ääriviivat eivät ole näkyvissä vaatteidesi läpi.
Yhden Käden Vapautus: Harjoittele aseen vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä. Varmista,
että voit suorittaa toiminnon sujuvasti ilman, että holsteri tulee taskustasi ulos.
Harjoittele Vetämistä: Käytä tyhjää asetta harjoituksessa tutustuaksesi vetoprosessiin. Tämä auttaa
sinua kehittämään lihasmuistia nopeaa ja turvallista pääsyä varten.
Ambidextrous Käyttö: Holsteri on molempikätinen; harjoittele vetämistä molemmilla käsillä, jos tunnet
olosi mukavaksi.
Oikeat Vaatteet: Pue päällesi housut tai takit, jotka soveltuvat taskukantamiseen varmistaaksesi, että
holsteri pysyy paikallaan käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet
Tarkista Sopivuus: Varmista, että Pocket Protector holsteri on yhteensopiva Walther PPK mallisi kanssa.1.
Sijoittaminen: Aseta holsteri etutaskuusi tai takin taskuun varmistaen, että aseen kahva on2.
saavutettavissa.
Varmista Holsteri: Varmista, että holsteri on sijoitettu niin, ettei se siirry tai putoa liikkeen aikana.3.
Aseen Vetäminen:4.

Holsteri taskussa, tartu aseen kahvasta tukevasti.
Vedä ase ylöspäin varmistaen, että holsteri pysyy taskussasi.
Jos holsteri ei tule ulos aseen mukana, harjoittele tätä liikettä, kunnes voit tehdä sen sujuvasti.

Aseen Holsterointi: Poista holsteri aina taskustasi ennen aseen holsterointia varmistaaksesi5.
turvallisuuden ja asianmukaisen säilytyksen.

Hävitysohjeet
Hävitä Pocket Protector holsteri vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut, älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävitysmenetelmät.
Kierrätä materiaaleja, missä mahdollista, noudattaen paikallisia sääntöjä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita Pocket Protector holsterisi suhteen, viittaa viralliseen
Galco Internationalin verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Pocket Protector holsterisi turvallisen käytön samalla kun noudatat



EU:n turvallisuusmääräyksiä. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen käsittelyä.



Pocket Protector Hölster Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Pocket Protector™ hölstret från Galco International. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt hölster. Vänligen läs och följ
dessa instruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Håll hölstret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt hölster för slitage. Använd inte ett skadat hölster.
Se till att hölstret är korrekt anpassat för din vapentyp för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande och förvaring av vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Undvik Printing: Pocket Protector är designad för att dölja ditt vapen. Se till att hölstret är korrekt
placerat för att förhindra att konturen av vapnet syns genom din klädsel.
Enhandsgrepp: Öva på att dra ditt vapen från hölstret i en säker miljö. Se till att du kan utföra rörelsen
smidigt utan att hölstret kommer ut ur fickan.
Öva Utdragning: Använd ett oladdat vapen under övningen för att bekanta dig med
utdragningsprocessen. Detta kommer att hjälpa dig att utveckla muskelminne för snabb och säker
åtkomst.
Ambidextrous Användning: Hölstret är ambidextrous; öva på att dra med båda händerna om du
känner dig bekväm med det.
Rätt Klädsel: Bär byxor eller jackor som är lämpliga för fickbärande för att säkerställa att hölstret förblir
på plats under användning.

Instruktioner för Installation och Användning
Kontrollera Passform: Se till att Pocket Protector hölstret är kompatibelt med din Walther PPKmodell.1.
Positionering: Placera hölstret i din framficka eller jackficka, och se till att greppet på vapnet är2.
lättåtkomligt.
Säkra Hölstret: Se till att hölstret är placerat så att det inte skiftar eller faller ut under rörelse.3.
Dra Vapnet:4.

Med hölstret i fickan, greppa vapnet ordentligt.
Dra vapnet uppåt samtidigt som du ser till att hölstret förblir i fickan.
Om hölstret inte kommer ut med vapnet, öva denna rörelse tills du kan göra det smidigt.

Hölstra Vapnet: Ta alltid bort hölstret från fickan innan du hölstrar vapnet för att säkerställa säkerhet5.
och korrekt förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera Pocket Protector hölstret ansvarsfullt. Om det är skadat, kasta det inte i vanligt avfall. Kontrollera
med lokal avfallshantering för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala regler.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående ditt Pocket Protector hölster, vänligen hänvisa till den
officiella Galco Internationalwebbplatsen eller kontakta din lokala återförsäljare.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av ditt Pocket Protector hölster samtidigt
som du följer EU:s säkerhetsregler. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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